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1.Consideraciones generales 

Las siguientes consideraciones se estiman aplicables al de- 

sarrollo industrial del Noroeste Argentino y orientan los 

estudios preparatorios de una eventual segunda fase de este 

Programa que se realizarla en el periodo 1978-1980. 

1.1.fil desarrollo industrial es un proceso por si mismo di- 

námico, es decir capaz de autoacelerarse. Cuando este 

proceso está implantado atrae hacia el sector secunda- 

rio, el ahorro de otros sectores de la economia y a la 

ves alimenta en forma creciente sus necesidades de in- 

versión con los ahorros del propio sector. 

Las capacidades empresarias, aparentemente inexistentes 

tn la actualidad, se pondrán de manifiesto y desarrolle, 

rân a favor de este proceso. 

Los niveles de decisión responsables de la asignación 

de recursos p:,ra obras de infraestructura, difícilmen- 

te aceptarían la realización previa de todas las obras 

necesarias al desarrollo industrial, pero en general, 

se muestra dispuestos a acompañar con las infraestruc- 

tura« requeridas, un proceso de desarrollo en marcha. 

m resumen la reticencia del ahorro a la inversión in- 

dustrial, la aparente ausencia de capacidades empresa- 

rias o la insuficiencia de infraestructuras, antes que 
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las causea del súbele s arrollo,  son en muchos casos sus 

consecuencias visibles. 

1.2.1 st* proceso puede ser desencadenado o acelerado a tra- 

vés de una serie de acciones ao gooierno, eventualmente 

con la asistencia de proyectos interdisciplinarios como 

los aquí considerados. Estas acciones puedan ser, a ti- 

tulo de ejemplo: 

a) Estudios sub sec tori al e s r <e Ramas Industriales 

b)Sstudios de utilización dt Recursos Disponibles 

c)Preparaci6n de Estudios de Prefactibilidad 

d)Elaboraci6n de Proyectos de inversion 

e)CaptaciÔn del ahorro y su orientación al financiamien 

to del desarrollo industrial 

f)Perfeccionamiento y mejora de la capacidad dei gestión 

de los empresarios e inversores. 

g)Perfeccionamiento de la comercialización de los pro- 

ductos, incremento de la exportación y la integración, 

h)Apoyo a las instituciones de investigaciones tecnolo- 

gie is y a las que faci]  ten el aporte   A nuevas tecnolo 

gías. 

i)Asistencia a la creación y fortalecimiento de las ins 

ti tue ione s de normalización y de control de calidad, 

j) Cre ación o e speci al i ración de centros de Documentación, 

k)Evaluación de necesidades previsibles de infraestruc- 

turas de apoyo al desarrollo industrial. 

Il punto de vista de la Dirección de este Programa es que / 

las acciones indicadas, deben »er adoptadas en lo posible, 

en forma simultanea e intensa ya. que sus efectos se refuer- 

tan mutuamente, exigiendo su adopción aislada,  la aplicación 

de recursos mucho mayores para alcanzar resultados compara- 
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ble i. 

El program« dt asistencia puede tomar a su cargo algunas 

de esas acciones, y colaborar eventualmente en otras. Lot 

mejores resultados se obtendrán si  todas estas acciones / 

son tomadas coordinada y simultaneamente, para asegurarse 

los máximos efectos de una asignación dada de recursos. 

1*3.La Dirección del Programa NDA industrial considera que un 

aspecto importante de la asistencia para el Desarrollo In 

du stri al del Noroeste Argentino, consiste en la preparación 

de estudios de factibilidad y proyectos de inversión. Estos 

representan el máximo aporte del Programa de asistencia, 

porque implican no sólo conocimientos técnico-económicos, 

sino también la adopción de numerosas decisiones con maxi 

na aplicación de la exp< riencia y al criterio de los expe£ 

tos y de la Dirección. La mera preparación de informes téc 

nicos no debe ser la nonr.a sino la excepción.  Siempre que 

sea posible estos informes deben culminar en estudios de / 

factibilidad o proyectos de inversión que corroboren las 

conclusiones y hagan posible la aplicación practica y con- 

creta de las actividades industriales detectadas come via* 

bles. 

Los Gobiernos Provinciales pueden desarrollar una acción / 

promocional efectiva, con el apoyo de estudios de factibi- 

lidad y proyectos de inversión, mientras que, en general, 

no están instrumentados para hrcer pleno uso de informes 

técnicos que no los incluyen. 

1.4.Los estudios de factibilidad y proyectos de inversión deben 

ir acompañados, en lo posible, de los necesarios análisis 

de sensibilidad para que,  por una    parte, demuestren que 

se ha seleccionado la mejor alternativa en múltiples aspee 
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tot comp podrían ser;  tecnología, grado de prociamien- 

to, forma de comercialización ii envasado, etc.   por o- 

tra para mostrar al inverso.' el ihrto de la v«ort.ación 

de ciertos $ trL^tros (co-.ter. *z:¿ — '.« ?rina,   tipos cam 

Marios, niveles salariales, nivel da precio da  produc- 

to«, utilización de capacidad instalada, etc.)   y final- 

mente también para que el inversor pueda analizar las po 

sibilidades de cambios de escala, de   tecnologia, de lo- 

cali* ación,  etc. y adoptar decisiones al respecto. 

El Programa NOA industrial puso a pianto un programa de 

computación para estos estudios de  a en sibil id ad. y procu 

ró re alitar este análisis en todos  los casos. 

1.5.La selección de los temas de estudio  y sus corare spondi en 

tai análisis de factibilidad y proyectos de inversion, 

merece una consideración especial.   En el caso de una e- 

conomia para la cual se ha ¿ealitado  alguna forma de pie. 

nificación esta definirá en cierto  grado las actividades 

concretas que deberán estudiarse y  sobre las cuales ver 

sarán los proyectos. La    »lección de  ter,as de  trabajo 

en la legión Noroeste de Argentina  actualmente,   debe te 

ner en cuenta cierto? criterios te   rporte il producto 

regional,  generic4-'n  *     :rh, balene* comercial de la 

ragion con el resto del Pals y el resto del mundo, etc. 

Dado la capacidad de au to acelerarse  del proceso de desa- 

rrollo, a que se hiso referencia, es   sumamente   importante 

en la elección del tema,  tener en cuenta las posibilida- 

des de la actividad industrial considerada, de   generar 

nuevas actividades industriales sea  a través de las Ma- 

terias primas o servicios requeridos, sea por  Xas posi- 

bilidades de nueva transformación de los productos de la 
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infeltrì* o loa eorvicios quo tl 

cado domandar!. 
aporto de oatoa ai 

•ete'ofecto propagación" puodo abatir coniidorablamento 

ti co a to de pueata en march« del procaao do âoaarrollo y 

abreviarlo on tl tiempo, si bion o a ciorto quo oata eon- 

aidoroc ion gravit» poatoriomtonto on ol aitablaclmianto 

do prioridad«! eomo un cri torio do evaluación, on roali- 

dad todo« loi cri torio • do avaluación y on o opaci al dato 

dû "of octo propagación", daban aor tanidoi on cuanta / 

evali tot ivamonto y on fonia präliminar on oportunidad on 

la aoloceidn de loa tomas de trabajo, dodo ol coito ole- 

vado do loo eitudioi y proyoctoi, iin por juicio do nuevo 
pondoración posterior. 
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2.»»coinendaclones 

En las regiones comparables al Noroeste Arge: tino en cuanto 

A la receptividad a proyectn de inversión v donde no exis- 

ta suficiente capacidad de utilización de informes técno-eco 

nômicos,  se recomienda que los estudios sobre desarrollos  ir 

dustriales específicos criminen   n i o posible en uno o va- 

flos proyecto«* *e írve-? ion. Esto^ provectos deben ser rea- 

1 i cado i pn detalle suficient«   como para permitir decision«» 

4« promoción por parte del Gobierno,  decisiones de inversión 

por parte de los inversores y de financiamiento por parte de 

las instituciones de fi nanci amiento.  Deben contener los aná- 

lisis de sensibilidad necesarios e  incluir el cálculo de los 

psjpfcuctros de evaluación deudo el punto de vista del empre- 

sario y di " !   economía. 

ii)&i bien estos proyectos deben tener todos los elementos 

paya las decisiones de promoción,  inversión y financiamien- 

to, no es conveniente malgastar los recursos de asistencia, 

ni limitar el número de proyectos, por un tratamiento dema- 

siado detallado de cada uno  te éstos,  en particular aspec- 

tos de ingeniería no relevantes. Bstos aspectos debtrin sor 

encarados    por los asesores o consultores del empresario, 

en oportunidad del proyecto detallado que necesariamente do 

bori elaborarse* 

iii)Cuando el Programa que presta   asistencia deba seleccio 

nor los temas de los proyectos a encarar,  se recomienda pros 

tor especial atención a aquellas actividades industriales / 

con máxima capacidad de generar a su vos otras hacia adelan- 

te o hacia atrás. 

iv)Paralelamente al aporte de estudios de factibilidad y prf 

yecton de inversión,  se recomienda emprender una serie do / 
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acciones intensas y coordinadas, orientadas a la captación 

del ahorro y su orientación al financi amiento dal daaarrollo 

industrial, al perfeccionamiento de los empresarios en méto- 
dos de gestión,  a favorecer la comercialización, la exporta- 

ción y la integración, al aporte de mejoras tecnológicas, a 

la normalisación de los productos, a la aplicación de métodos 

de control de calidad, a la constitución de centros de infor- 

mación y documentación en economía, finanças, cornerei aliga- 

ción, tecnología, etc. Estas acciones podrán ser emprendidas 

directamente por el Programa de asistencia o realizadas bajo 
responsabilidad de otras instituciones con o sin el atesora- 

miento y la asistencia de éste. Lo importante es que exista 
la raaonabie seguridad de una participación eficiente y opor 

tuna de cada institución y que se est ablese an los necesarios 

•íftculos de conducción o coordinación. 
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3.Preparación y Ejecución del Programa 

Il Programa inició sus actividades en Agosto de 1972, fecha 

•n que :;e incorporó el Dire tor aportado p r la Agencia de 

•jecución (ONUDI). Durante ese año y 1973 hubo una limitad« 

asignación de meses-hombre de personal internacional, no da 

signándose personal do contraparte. A principios de 1974 se 

designó el personal de contraparte y en Agosto de ese año 

se incorporó un nuevo D¿rector del Programa. Puede conside- 

rarse ese año cono el comienzo de  sus actividades normales. 

3.1.Descripción General 

El Programe procura el desarrollo industrial de la re- 

gión,  tratando de detectar oportunidades de instalación 

de industrias en las distintas ramas. En términos gene- 

rales, el Programa se orienta hacia el aprovechamiento 

industrial de los recursos de la región, previéndose ini 

siones de expertos en relación con los minerales metâli 

cos no-ferrosos,  los minerales no-metálicos, el aprove- 

chamiento industrial de los productos siderúrgicos,  la 

traasformación de los p »oductos do la agricultura y de 

los recursos forestales, previéndose también la selec- 

ción de las industrias químicas y de las industrias bá- 

sicas a inn talar,  tíl ì ¿-egra-na también comprendía la a- 

sistencia a la industria existente en especial a la in- 

dustria azucarera. 

Il plan general de  trabajo en relación con nuevas opor- 

tunidades consistía en el relevamiento de sub sec to res 

y ramas industriales y la preparación de los estudios 

de factibilidad, preparación de proyectos industriales 

y su evaluación. 
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Durante el periodo de actividad normal de este Programa» 

se puso en vigencia un sistema de promoción industrial, 

consistente en beneficios impositivos, créditos, etc., 

cuyp Organismo de Aplicación es la Secretarla de Estado 

de Desarrollo Industrial»  que también es el Organismo de 

Implementación de este Programa. También incidían sobre 

el desarrollo de la Ragion las autoridades del Banco Na 

clonal de Desarrollo a través del financiamiento de los 

proyectos y el Consejo Federal de Inversiones. 

El gobierno de cada una de las cinco Provincias que in- 

tegran la Región Noroeste Argentina,  tiene también una 

Secretarla responsable del desarrollo industrial provin 

cial. 

De las distintas acciones reseñadas en el punto 1. al 

Programa le corre sponde ría de acuerdo al Documento del 

Proyecto vigente las indicadas en los literales a) b) 

c) d) ye). Ademas se procuró la creación de un archi- 

vo documental adelantando el futuro cumplimiento de la 

actividad j). F.ste/no definió relaciones con las distin 

tas instituciones cuyos cometidos se relacionan con las 

actividades ind: cadas en el punto 1.  No obstante se man 

tuvieron   vínculos y establecieron relaciones de coope- 

ración.con numerosas instituciones nacionales, regiona- 

les y provinciales, públicas y privadas. 

In los estudios preparatorios para una eventual revisión 

del Documento del Proyecto para una Segunda Pase a cum- 

plirse a partir de 1978, se ha considerado la posibili- 

dad de que el Programa realrjc.e por si o bien asista, y/o 

establezca relaciones de coordinación con los responsa- 

bles del cumplimiento de les distintas actividades enu- 



- 10 - 

maradas en el punto 1. 

3.2.Objetivos 

El Proyecto aspiraba al estudio y  :,.. detección de las o- 

portunidades de desarrollo industrial, después de anali- 

zar las posibilidades que presentaban la utilización de 

los recursos de la región así como algunos subsectores 

o ramas industriales. El éxito del Programa estaría re- 

lacionado con el número de proyectos terminados. 

En los estudios de revisión se esta considerando como 

objetivo de mayor alcance el establecimiento de un pro- 

ceso dinamico de desarrollo industrial en la región no- 

roeste y como objetivo inmediato la elaboración de un 

número de estudios de factibilidad o proyectos de inver- 

sión que merezcan la aprobación de grupos de inversores, 

que decidan ejecutarlos. Aún así el logro de estos obje- 

tivos inmediatos depende de una serie de acciones como 

las indicadas en el punto 1. y también de otros factores. 

Difícilmente todas estas  acciones y factores pueden que- 

dar bajo la directa responsabiliúciu ¿el Programa. Por o- 

tra parte la decisión de ejecutar un proyecto puede de- 

pender de la situación de la economia. 

3«3.Kemltados 

Durante ">.? ejecución del Program? se prepararon numero- 

sos informes reseñados en el Apéndice P. Se estos infor- 

mes, trece son informes de expertos, catorce son estu- 

dios e informes técnicos preparados por la Dirección con 

la asistencia del personal de contrai arte, mientras que 

cuatro son proyectos de inversión terminados y sometidos 

a la consideración de eventuales inversores. Varios estu 
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dios mas reunieron 1  z.  antecedentes necesarios como pa- 

ra elaborar a partir de ellos proyectos de inversión, 

que no pudieron materializarse por insuficiencia de per 

sonai do contraparte.  Como ejemplos pueden citarse ci. 

trabajo de Grane sobre utilización del yeso en la Ind>3 

tria de la Construcción,  el trabajo de Co.: sobre la In- 

dustria del Vidrio,  el  informe de Reitter sobre Pro*. - 

ción de Papel Prensa a partir de  Bagazo,  que  sirvió co- 

mo antecedente a la Provincia de Tucuman para la insta- 

lación de una planta,   así como otros trabajas no indica 

dos en el apéndice por no haberse editado como los reía 

tivos a la dr shidratación de alfalfa y a la producción 

de conservas do tomate. 

Aunque la mayoría de los expertos visitaron las planta» 

existentes y prestaron asesoramiento directo, entre los 

trabajos realizados el  ftnico especifico relacionado con 

la industria existente es el de irandadam,   Informe so- 

bre  la Industria de la Cana Azucarera en la Provincia 

de Tucuman,  quo analizaba la situación de esta indus- 

tria en toda la región Noroeste formulando recomendacio 

nes para su perfeccionamiento. 

Si bien todos los trabajos indicados en el Anexo F fue- 

ron puestos en conocimiento del Gobierno y también a 

disposición de los Gobiernos provinciales,  se consideran 

en un sentido extricto,  como resultado del Programa,  so 

lamente los proyectos de inversión completados y someti 

dos a la consideración de los inversores. De los cuatro 

proyectos preparados,   tres de ellos se encuentran al 

presente en ejecución,  o contituyéndose las empresas que 

los han de poner en funcionamiento.  Son ellos el Proyec- 
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to de Planta de Producción de Envases de Carton Corruga- 

do,  que está en construcción, <1 Proyecto do Planta de 

Producción de Plomo Crudo y Acido Sulfúrico ¿; partir de 

Minerales Concentrados Sulfurados do Pico, para cuya / 

realización se está constituyendo la  sociedad respecti- 

va, y el Proyecto de Planta de Producción do Tableros 

de Fibras de Madera do Mediana Densidad,  que esta en la 

miaña situación que ni anterior.  El  Proyecto do Planta 

de Formulación y Granulación de  Fertilizantes,  está a / 

con»idcración de eventuales inversores, pero al  presen- 

te no so ha producido decisión.   Je considera muy alenta- 

dor el hecho de que los proyectos terminados estén en su 

mayoría en vías de ejecución,  sobre todo teniendo en cuen 

ta que fueron sometidos a consideración de loa inverso- 

res en circunstancias en que la situación económica ge- 

neral no era ciertamente favorable.  Ks de lamentar que 

la referida deficiencia do personal de contraparte haya 

impedido completar varios otros proyectos. En resumen si 

bien cuantitativamente no se han preparado todos los pro 

yectos de inversión prev  stos en el Doc, íento del Provee 

to, por la insuficiente  asignación de personal de contre 

parte y en cierto grado por las limitaciones presupueste 

les del PNUD,cualitativamente la aceptación que han ten^ 

do los proyectos realizados, por parte de los inverso- 

res, debe considerarse como muy satisfactorio,  señalan- 

do los lincamientos de una acción futura. 

3.4.^ctividades 

El reclutamiento de expertos para el cumplimiento de las 

tareas indicadas en oí Documento del Proyecto,  tropezó 

con serias dificultades iniciales por lo cual se modifi- 

caron las descripciones de los puestos y la duración de 
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las misiones. 

Las causas de las ài fieni t ade s se atribuyeaon a la exi- 

gencia de un espectro csmasiado amplic de conocimientos 

por parte del experto y a la duración excesiva de las 

misiones,  lo que impedía obtener candidatos especiali- 

zados y a la vez con la, e;cperiencia gerencial requerida 

por la naturaleza multidisciplinaria de la tarea. 

Redefinido los puestos, haciéndolos menos dispersos en 

especialización técnica y más brevas en duración de mi- 

sión,  se obtuvieron los candidatos necesarios,La breve- 

dad de la duración de las misiones, obligó a organizar 

el trabajo de los consultores para un máximo aprovecha- 

miento de los meses-hombre asignados. En relación con cj\ 

da tema, un equipo de personal de contraparte, en lo po- 

sible integrado por ingenieros y economistas,  realiza- 

ron el relevamiento de los antecedentes,  la evaluación 

de mercado, la disponibilidad de insumos, el relevemien 

to de las empresas existentes, un estudio preliminar de 

lai, tecnologías posible i y toda otra información relevan 

te. 

Siempre que fue posible, toda esta información se comu- 

nicó al consultor antes de su partida del país de origen 

de modo que pudiera traer consigo la información y los 

antecedentes necesarios para cumplir con su misión y que 

la iniciara de inmediato con el mayor conocimiento posi- 

ble de la situación,  se procuró que el consultor,  tras 

evaluar la situación en su conjunto, detectara los pro- 

yectos de inversión que merecían ser preparados, aporta 

ra la información necesaria para la confección de estos 

proyectos y avanzara en el mayor grado posible en su eia 
bor ación. 
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A continuación tomaba participación el experto en prepa- 

ración y evaluación de proyectos de inversión, qu<- some- 

tía a una revisión critica a todos los anteceder tes, eva 

"».vanrto su i i gmíe-ici.n v ordenándolos de acuerdo a una me 

todologia establecida. 

La aplicación del Programa de computación desarrollado, 

permitía los cálculos de sensibilidad necesarios y la / 

cuantificación de los parámetros de evaluación tanto des 

de el punto de vista del empresario (periodo de recupe- 

ración, punto de equilibrio económico,  rotación de la in 

versión, valor actualizado neto,  tata interna de retor- 

no, «te, cono desde el punto de viüta social,   (efectos 

sobre la balanza comercial de la región,  tasa interna de 

retorno social,  inversión por persona ocupada, valor ac- 

tualizado neto/sueldos, etc.) 

Una vez preparado el proyecto,  se lo sometía a la consi- 

deración de la Secretaría de Estado de Desarrollo Indus- 

trial,  Organismo de implement ación de este Programa y 

de loo Gobienros de las Provincias de la Kegión. 

En relación con la mayoría de los proyectos,   se prestó 

asistencia a las actividades promocionales de los gobier 

nos, explicando detalladamente a los posibles inversores 

las características de los proyectos. 

Paralelamente se realizaron numerosas reuniones con los 

responsables del desarrollo industrial de las Provincias 

del Noroeste Argentino, de las que surgieron proposicio- 

nes de temas de trabajo é realizar por el Programa. Hubo 

un tema que mereció especial atención en estas reuniones: 

•1 establecimiento de criterios de prioridad y en defini- 

tiva de los parámetros de evaluación social a aplicar en 
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la selección de los proyectos capaces de lograr máximo 

impacto en la región en su conjunto y particularmente en 

las subregiones en que puede ser dividi la aquella. 

3«5tInsumos del Proyecto 

£1 cuadro  3.5.1. resume los aportes del FíWD a este Pro- 

yecto. El  aporte de expertos y consultores se intensifi- 

có en el  año 1975 debido a la mencionada revisión de las 

descripciones de puesto y ajuste de la extenoión de las 

misiones. 

En el afio 1976 y en las previstas para 1977 no se conti- 

núa en esta tendencia porque actuaron como factor limi- 

tante, por una parte las restricciones presupuéstales del 

PNUD y por otra parte el debilitamiento del aporte de per 

sonai de contraparte deloobicrno. 

En relación con las becas,  se encontró considerable di- 

ficultad en la obtención de candidatos. La secretaria de 

Estado de Desarrollo Industrial realizó en 1976 un esfuer 

so intenso par inducir L los Gobiernos provinciales a pre 

sentar candidatos obteniéndose una cantidad suficiente de 

estos» Lamentablemente estos candidatos fueron presenta- 

dos recién a fines de 1976, impidiendo las limitaciones / 

presupuéstales de 1977, poner en ejecución todas las ba- 

cas previstas. De las 18 becas proyectadas una se compie 

tó en 1976,  dos se completaran en 1977, mientras que las 

candidaturas restantes debieron diferirse para una even- 

tual sctjufulü fase de este Programa, para su realización a 

partir del 1« de enero de 1978. 

Los equipos aportados por el PNUD se detallan en el cua- 

dro 3.5.2. Un conjunto de estos equipos tenía por objeto 
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facilitar el desplazamiento del Director y los Experto», 

a las cinco Provincias de la región Noroeste, para dar 

cumplimiento a las misiones técnicas y a las funciones 

de relación con los  gobiernos provinciales a que se ha 

hacho referencia.  Con posterioridad el aporte del gobier 

no,  de vehículos paira desplazamiento de expertos y de / 

técnicos de contraparte'complementó este equipo. 

Otro grupo de equipos aportados, tenia por objeto faci- 

litar el análisis de muestras en los salares de la Puna, 

de  los cuales se disponía de muy poca información de com 

posición. En 1976 se recibión el equipo ORION RESEABCH 

indicado. 

Otro conjunto de equipos son los relacionados con la am- 

pliación de las facilidades de computación de la Univer- 

sidad Nacional de Salta con la que s« suscribió un acuer 

do de uso en común de la computadora de aquella. 

La ampliación de la capacidad de salida de información, 

la incorporación de equipos de cinta magnética / la ex- 

pansión de la memoria del equipo existente,  tuvieron por 

destino poner al amcance del programa, facilidades para 

permitirle la utilización de la computación en los cil cu 

los de actualización, cálculo de la TIR y análisis de / 

»•risibilidad a que   se ha hecho referencia en relación con 

los proyectos de inversión. A estos fines se prepararon 

los programas de computación necesarios, tropezándose   / 

con Üficultades por un retardo considerable en la recep_ 

ci6n del equipo periférico de computación que se conside 

ra.  Este hecho obligó a utilisar el equipo de computa- 

ción existente, en su actual configuración,  lo que difi- 

cultó y «nlenteció considerablemente la tarea. 
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Otro conjunto de equipos estuvo dirigido a mejorar la 

capacidad de reproducción documentaria para agilitar la 

edición de los informes y proyectos dri Programa. Se ad 

quirió una impresora RuïAPRIl/r y una fotocopiaciora capaz 

de imprimir los masters para usar en el equipo Rotaprint. 

Este equipo cumplió adecuadamente su fución, pero se tro 

petaron con dificultades en la obtención de personal, pa 

ra la operación del equipo impresor, para el dactilogra- 

fiado de masters para el equipo Rotaprint y también di fi 

cultades par la no disponibilidad adecuada de fondos pa- 

ra las compras de papel y elementos de impresión. Por to 

das estas razones, la reproducción de los informes y pro 

yectos sufrió un retraso considerable que se considera 

excesivo. 

Finalmente otro grupo de equipos,  Dictáfonos,  Episcopio, 

Retroproyector y Proyector de diapositivas, fueron adqui^ 

ri dos con el objeto de realizar cursos, charlas, exposi- 

ciones y seminarios,  tanto en relación con problemas 4e 

ge&ción empresaria, en particular preparación y evalua- 

ción de proyectos, programación de  la producción del man 

tenimiento, comercialización,  etc.  Estas actividades no 

pudieron concretarse hasta la fecha por insuficiencia de 

personal tanto internacional como de contraparte, siendo 

diferidas para la eventual extensión del presente Progra 

ma* 

Pinalmente en el cuadro 3.5.3. se resume las adquisicio- 

nes de libros, y suscripciones de revistas, aporte a la 

biblioteca del Programa. Esta biblioteca adquirió volumen 

ccisiderable, en buena parte por los aportes de documen- 

tación obteridts de la Sede de ONUDI. En este sentido se 
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diNB destacar 1* colaboración y asistencia prêt tad» por 

«X industrial Inquiry Servie!, industrial inforaation 

Sectio ,  al presentar documentación   n-marnent* VäUOS* V 

especifica relativa a lot divorsos temas qua 1« fveren 

consultados, 

Bn general,la tramitación para la adquisición de equipo 

fue relativamente ânil, presentándose dificultades exce- 

sivas en relación con el equipo periférico de computación 

cuya adquisición se demoró cona^erabl emente. También hu 

bieron dificultades menoros en las compras de libros y 

suscripciones da revistas« 

Los cuadros :.5.4. y 3.5.5.  se refieren al aporte del 

Gobierno. De «líos resulta la declinación del aporte Ó« 

técnicos de contrapa*», la cual al presante ha alcenaaé© 

extremos críticos. 
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CUAP.ìO 3.3.2 

EQUIPO APORTADO  BJ-t ül PNUU 

EQUIPO 
I'ISCHAS 

Solicit. 

- Potocopiadora Nashua Savin,  mo 
'*   délo 180 N°  1150*39,   220 V. 

(¿•q.   75/1) 

- Impresora .iotaprint, modelo 
IT4-A M» 3476,   si£t. offsett 
(¿ieq.  75/1) 

- iSquipc  Periferico de Computa- 
ción,  (.«q.  75/5) 

Equipo O.ÜON  .{E3KA*<CH para 
Análisis üe salares (;:eq.  75/7) 

2 Dictáfonos Grundig Stenore- 
tte 2002 completo con cassettes 
(tfeq.  7b/l) 

episcopio Liesejang Bö lì* B- 
3330 eon lent-. (-:e<¡. 76/1) 

líetroproyector (i¿eq. 76/1) 

Proyector de si id« s (.¿eq.76/1) 

Screen kodak !áktalite(.<eci,7ó/l) 

Auto Chevrolet, modelo Chevy 
8S-4 puertas,  celeste,  techo 
vinilico blanco,  N" Motor A- 
256-34304,  N* Chasis A-053064 
N» Serio 053064,  Patente 01 
2593 

Auto Chevrolet, modelo 1973, 
Chevy SS 4 puertas, verde,   te 
cho vinilico blanco, W# Motor 
A-256-40933,   N«Chasis A04Ö029 
H*Serie A04Ö029,  Patente 01 
2592   

iö.a.75 

ld.0.75 

4.6.75 

9.9.75 

20.7.71 

20.7.76 

20.7.76 

20.7.76 

20.7.76 

.<ecep. 

21.11.75 

21.11.75 

se espe- 
ra reci- 
bir en 
Meyo 

30.4.75 

27112.76 

27.12.76 

27.12.76 

7.2.77 

7.2.77 

VAL0.Í 
USt 

12.3.73 

2.725 

3.609 

24.399 

4.992,5.0 

413 

33« 

306 

1.244 

5.915 

5.1.73   I 
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CUADRO 3.5.3 

mmmv D> tinaos COMPRADOS 

M* dt 
Raqu. 

75/2 

75/3 

75/4 

75/6 

75/8 

75/9 

75/10 

75/U 

75/12 

¡76/2 

j 76/3 

j 76/4 

¡76/5 

; 76/6 

j 76/7 

Totalts 

Fecha 

4.6.75 

23.7.75 

2.7.75 

19.8.75 

20.10.75 

28.11.75 

3.12.75 

30.12.75 

30.12.75 

4.0.76 

10.8.76 

2^.9.76 

30.9.76 

11.10.76 

2.11.76 

Cantidad da Libros solicitados alor an 
U8$ 

5 Libros (Informas TAPPI) 

2 Libros 

20 Libros 

6 Libros 

16 Libros 

¿4 Publicación«s 

30 Libros (da FA0) 

10 Publicaciones (U.S. Dapart.) 

8 Libros 

6 üavistas ( innovación« i) 

Enciclopadia da Kirk-Ot&aar (24V) 

4 Libros 

4 Libros 

50 Libros (Noyas Data Corporation) 

Chemical Industry Notas (1) 

260 Libros 

65 

48 

864 

478 

361 

395 

334 

75 

240 

240 

1200 

80 

4,50 

1739 

300 

5723,50 
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glAPRO  3'5'* 

DETALL' DEL  ^"TPO A/oaTADO gQK 

EL ooBiiam 

> 

MOBILIARIO 

- Masas 

- Sillas 
- üicritorioi 

- Armarios 

- Archivo! 

- Lámparas 

- Bibliotecas 

HB ARAMI E NT A3 

LIBAOS 
4 MAQUINAS ufi I8CRIUIR, marca i«wington 

1 AUTOMÓVIL Paugeot, 404-9001, alto 1974.  Motor 20$.440 

1 MACHINA CALCULADOIiA ELECTRÓNICA IMPiiESOKA,   Marca 01i*»*ti, 

ModeXo Logos 270 

2 MAQUINAS DE L'SC'I .""•  ELÉCTRICAS, Marca Olivetti, ModaXo 

Takn*   3, 46 en, Industria BraiiltR* 

2 8A8TüOJEK08 DIESEL 74,   CAMIONETAS, Modelo X 7» U.C.» 

•ados dobla câfciîiâ, Motor Iitdanor KD 4,öS 
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3.6.Situación de progreso a la fecha y problemas críticos 

aneontrado«« 

El Programa ha complet do un número d<~> proyectos,  que 

han recibido buena acogida por parte de los inversores. 

Ho han podido realizarse o han quedado incompletos, pro 

/actos programados. 

3.6.1.El Programa debió completarse en el trienio 1974- 

1976. Para el año en curso se ha programado una 

extensión del Programa anterior, manteniendo e sen 

cialmente sus objetivos y concretando la actividad 

a cinco proyectos a realisar en el curso de 1977, 

proyectos que son los siguientes: 

- Aprovechamiento Industrial de Salares 

- Elaboración de Comidas Preparadas 

- Aprovechamiento integral del Bosque 

- Producción de Envases 

- Producción de Equipos para la industria Azuca- 

rera y Minera. 

Para la realización de «si« extensión el aporte 

m. PNUD seri de 140.425 dólares, asignando 31,5 me 

ses-hombre de personal i rt: mac ion al. II aporte del 

Gobierno será de 29.578.000 pesos con una asigna- 

ción de 132 meses-hombre de técnicos,  consultores 

y personal de dirección. La contribución de PNUD 

te ha visto limitada por las restricciones presu- 

puéstales del presente año. 

3.6.2.Los problemas críticos encontrados se han centrado 

en la asignación ele personal al Programa. El apor- 

te del personal internacional se vio dificultado 

hasta principios de 1975, por los problemas de re- 
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clutamiento a que te ha hecho referencia. Ajusta- 

das las descripciones de los puestos y la extension 

de las misiones previstas,  e a to reclutamiento se hi 

so  su fie-i en temente agi1  on "-ria circunstancias. 

Posteriormente las restricciones presupuéstales 

del PNUD redujeron el aporte de expertos y consul- 

tores pero dada la limitada disponibilidad de per- 

sonal nacional a que se hará referencia en seguida 

se considera que esta restricción no afectó la mar 

cha del Programa. 

Bl personal de contraparte,  fue suficiente a prin 

cip ios de 1974 aproximándose a los valores progra- 

mados en el documento del Proyecto. A partir de co 

mienaos de 19751   la no incorporación de personal y 

la deserción por los bajos salarios, redujeron pr# 

gresivamente el plantel de ingenieros y economis- 

tas que operaban en el Proyecto. Bl fenómeno se h¿ 

so crítico en la segunda mitad de 1976 y en 1977 

hasta la fecha,  ei  un procedo que parece conducir 

a la progresiva paralización del Programa. 
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4.intercambio de conocimientos 

4.1.Nocoaidades de conocimiento 

Tecnologia en relación con loi proyectos mencionados en 

el punto 3.6.  Información de n^^-^dos en otros paites 

de Huerica Latina e internacionales de los productos a   . 

elaborar por los proyectos indicados en el punto 3*6. 

Similares necesidades de tecnología y conocimiento de 

mercados se generara con los temns de los trabajos fu- 

turos cuya definición se considera al presente. 

4.2.Ofertas de conocimiento y experiencia 

- Metodología de preparación de proyectos industriales 

de inversión. 

* Análisis de sensibilidad d? proyectos industriales. 

- uso de la computación dtm los cálculos de actualisation 

T.I.R. y análisis de sensibilidad. 

- Parámetros de evaluación dr> proyectos industriales. 

Conocimientos y experiencia que resultan de los trajea 

jos mencionados en el Aflalle? f« 
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WWW 

1,4,1. M«n tel Proyecto te Plant» te Producción te 

tablero* te Fibra te Metex« te Mediana Densidad 

(MDP)* 

> 

PRIHCIPALES BOfTOCHTO« PREPARADOS DURANTI IL PfOffljfflfr ,* 

1.  PaQYICTOS TE5MINADOS 

1.1. Proyecto de Planta te Producción te invaMi te Cartón 

Corrugado. 

1.a* Proyecto te Planta te Formulación y Granulación de Fe£ 
tilisant«s. 

1.2.1. Resumen tel Proyecto te Planta te Formulación y 

Granulación te Fertilisantes, 

1.1, Proyecto te Planta te Producción te Plomo cuite y Aci- 

do sulfúrico a partir de Minerales Concentrados sulfura. 
tes te Pleno. 

1.3.1. Resumen-del Proyecto te Planta te Producción te 

Ficaio Crudo y Acido Sulfúrico a partir te Mine- 

rales Concentrados Sulfurados te Pleno, 

1*4« Proyecto te Planta de Producción de Tableros te Fibra 

te Hatera te Mediana Densidad, 
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S 

a, INTORMBS DE E YERTOS Y CONSULTORES 

2,1. MILLER, Jack (Puesto 11-02 Consultor en Hierro y Actro): 

"Los minerales de Hierro de salta y su Smpleo en la Pf 

bricación de Hierro y Acero en la Argentina«, 

8,8, STIEGLEE, Edouard (Puesto 11-03 Economista Acroindustrial): 

«Oleaginosos", version difini ti va. 

S*S. »R0A5HURST, David (Puesto 11-04 Procesamiento de Ali- 

mento)» »Informe Final" • Version preliminar. 

8.4. «MISCH, Hans A. (Puesto 11-06 Ind. de «Procosemiento 

de Minerales no Ferrosos): "informe ael Anteproyecto 

Pinal preparado para el oobiemo de «argentina* • Ver- 

site preliminar. 

i«), CASTRO, Patricio (Puesto 11-07 Procesamiento de Mine- 

rales so Metálicos)) "Inferió de la Primera Pase del 

Proyecto", »informe de la Segunda Pase del Proyecto". 

Version preliminar. 

!•*• OrnAm?, Olof (Puesto 11-07/A Yeso)i "Istudios sobre los 

Yacimientos Yesíferos en el noroeste Attentino y tus 

posibles Usos". Versión preliminar. 

I.7# pftircrnr. Alborto R. (Puesto 11-09 industria dolasi 

oer)t "informo sobre la industria do la Cafta Azucare- 

ro es 1* Provincia de Tucumán". Version definitiva. 

!••• 00X, 8.M. (Puesto li-ll/C industria del vidrio) t "Re- 

sultados y Rocomendaciones del proyecto** • Versión pr¿ 

e* eesmMfco^mssBf e 
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a .9. KJ1LDQAAÄD, Karl (Pu« ito 11-13/« fertilisantes Ni trog« 

nados):  "Estudio preliminar par* «1 establecimiento da 

una Planta de Amoniaco/Urea Fertilisant« an la Ragion 

Noroeste da Argentina«. Versión preliminar. 

Í.10. MONTAÎiû, Eduardo (Puesto 11-13/C Industria Petroquí- 

mica); " Borrador del informe Final preparado para el 

Gobierno de Argentina". Versión preliminar. 

t.ll.IIRSHENBAUl, Noel (Puesto 11-15/A Manipulée y Tranapeg 

te de Minórales);  "Manipuleo y Transporta de Minera- 

lesN. Versión preliminar. 

1.18. RIITT1R, Frans J. (Puesto 11-15/1 Industria da Pulpa 
y Papel)»  »Comentarios del Proyecto de Papel Prensa 

del Qobiejno de la Provincia de Tucuman ea argentina". 
••Informe sobre el Proyecto de Panal Prensa da Banana, 
Tucuman, Argentina". "Informe Complementario per na 

Acuerdo de servicio i special", versione i steiiminnres. 

••il« JB.-K, Mauricio (Penate 11-01 EmluaciM da Proyectos 

industriales)t "Curso de flestióa de Stock". "Curso de 

Conceptos Economic» Financieros*». »Cursillo de lvalue» 

ción de Proyectos de inversión" • "Preparación y Evalua, 

pida de Proyectos Industriales". "Parámetros para.la 

•valuación de Proyectos de Inversión". "Parámetros de 

•valuación social" • "Prograna de Proceíamiento de Da* 
tos fera Evaluación de Estudios de Prefactibilidad". 

"Aporta a la Evaluación de Proyectos de Invereión en 

una icono 5a Inflacionaria! 
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( 3. ifTWX9ff i ¡«yÇW? «9W99f 

3«\« Análisis ¿ti* Posibilidad de liutài ación 4« Pequeñas 
' , Plantas de Alimentos envasados. 

3.a, I studios ce Factibilidad paTa la Instalación de. dos 
Fabricas da Envasados d* jugos Glt¿?.eor en Yuto y Cha« 
lican, Provincia da Jujuy. 

3*1. Industria dal Cemento Portland» Diagnòstico da la Si- 
tuación« 

3« 4« Vidrio« 

3.3. Beneficio de Minaralas da Hierro dal MOA. 

3«(«   tamal C 14. 

3.7« Análisis da impressa da la lana Hatal Mecánica éa la* 
Provincias da Salta, Jujuy y Tucunân. 

3.1« istudio Preliminar sobra la Factibilidad la «na Pubi- 
ca da Acido Sulfúrico. 

3«f. istudio Präliminar sobra la Factibilidad da una Fabrica 
êm invasas da Hojalata. 

3«IO. Informe sobre la Posibilidad da instalación da una Plag 
ta da Papal Pransa a partir da Bagaso an la Provincia 
da Tucuman, 

3« 11. Marcado da l'arti li santas an la Argentina, 

3*lt, latudio da iiarcado da Materiales Refractarios para laa 
Provincias <le Salta y Jujuy« 

| 3*13« Producción Ja Salas da Litio a partir da tspoduneno, 

3.24« La Industrii Asucarara dal Noroeste Argentino« Consida- 
raciones y :iecomendacionei da la Dirección en relación 
eon al inforna da la Misión dal 8ir* arandadam« 
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mm J      «H    4*Jf«l' 

impuliti Sventrale» dal Director 

4.1. Ml 1.5.74 al 30.11.74 

4.2. Ml 1.12.74 al 30.5.7) 

4.3. Ml 1.7.79 al 31.1.76 

4.4. Ml 1.2.76 al 31.7.76 

Infoiti M Ih Diraccioa 

4.5. Informa il 31.1.74 

4«:. Informa ti 31.1.79 

4« . Inforna I.L 31.3.76 

4#3. fmgrmm 3t Actividad«! 

4«$« XafWM 11 Actividad«* 

H 

•1 i.l.T«, 

&iol«afcr    lf7«. 

é 
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